
   


Alejandro Parini 

1- DATOS PERSONALES


Apellido y Nombres:  Parini Alejandro

Lugar y Fecha de Nacimiento: 20.07.1965

Domicilio Particular: Av. Las Heras 2446 – 8 D      CP:   1425    

Teléfono: 11 48030215

Teléfono celular:  15 64026036

Correo electrónico: alejandro.parini@ub.edu.ar


2. TÍTULOS UNIVERSITARIOS 2 grado (5) (indicar Universidad, Facula de ex


International Learning Centres  -  Edinburgo  - Gran Bretaña

  Licentiate Diploma TEFL  (Teaching English as a Foreign Language)   (1994)

  Profesor superior de inglés


Universidad de Leicester -  Gran Bretaña

 Advanced Certificate in TESOL (Teaching English to Speakers of other Languages)   (1996)

) (1)

 Universidad de Leicester  -  Gran Bretaña

  Maestría en Lingüística Aplicada     (1999)


3.  PUBLICACIONES


Libros


Short Essays on Language. Buenos Aires: Universidad de Buenos  Aires .(2005)


Lengua y Sociedad, coautor con Alicia Zorrilla. Buenos Aires: Editorial Ancora. (2006)


Escritura y Comunicación, coautor con Alicia Zorrilla. Buenos Aires: Editorial Teseo. (2009)


El Lenguaje en la Comunicación Digital. Aspectos Interaccionales y discursivos, coautor con Mabel 
Giammatteo. Mauritius: Editorial Académica Española. (2017)


El español en la red, coautor con Mabel Giammatteo y Patricia Giubitosi. Madrid: Iberoamericana (2019)


To Online or not to online, that is certainly the question. Ideologies about language and digital media. 
University of Belgrano Press (2021)


The Discursive Construction of Place in the Digital Age, coautor con Francisco Yus, Routledge (2023)




Introducción a los Estudios del Discurso Digital en Español, coautor con María Elena Placencia. Routledge 
(en preparación)


Capítulos de libros


Lenguas en situación de contacto distante: préstamos léxicos del inglés en el español rioplatense, en Pedro 
Luis Barcia (ed) Globalización e Identidad Lingüística. Buenos Aires: Academia Argentina de Letras. (2006)


El ciberlenguaje como variedad lingüística en la construcción de estilos comunicacionales, en Pedro Luis 
Barcia (ed.) Variedades Regionales del Español. Buenos Aires: Academia Argentina de Letras. (2008)


Manifestations of affect in verbal interactions among the young, coautor con Luisa Granato, en Norman 
Jorgensen (ed.) Love Ya Hate Ya: The Sociolinguistics Study of Youth Language and Youth Identities.  
Newcastle, UK: Cambridge Scholars Publications. (2010)


Context and talk in confrontational discourses, coautor con Luisa Granato, en Anita Fetzer and Etsuko Oishi 
(eds.) Context and Contexts. Amsterdam: John Benjamins. (2011)


The Use of the Epicene Pronoun in written English: variation across genres, en Renata Povolna and 
Dontcheva-Navratilova Olga (ed.) Discourse Interpretations: Approaches and Applications. Newcastle, UK: 
Cambridge Scholars Publications. (2012)


El lenguaje en sus diferentes contextos: estado de la cuestión, coautor con Victor Castel y Mabel 
Giammatteo. Mendoza, Argentina: SAL/Universidad Nacional de Cuyo Press. (2013)


Discurso e interacción en los espacios virtuales, co-authored with  Mabel Giammatteo, Mendoza, Argentina: 
Editorial Universidad Nacional de Cuyo. (2014)


La problematización del contexto en la interacción en línea, en Parini, A. and Giammatteo, M. (eds.) 
Lenguaje, Discurso e interacción en los espacios virtuales. Mendoza, Argentina: Universidad Nacional de 
Cuyo Press. (2014)


Online follow-ups as evaluative reactions to two visits of the Argentine President to the United States,  in 
Anita Fetzer, Elda Weizman and Lawrence N. Berlin (eds.) Follow-ups in Mediated Political Discourse. 
Amsterdam: John Benjamins (2015)


La comunicación en línea: aspectos tecnológicos, sociales y situacionales, en Guía Práctica de Pragmática 
del Español, eds. M.E. Placencia y X.A. Padilla, 230-242. London: Routledge. (2020)


Artículos 


Préstamos del inglés en el español rioplatense, in Revista Idiomas y Comunicación. July 2005.


Defining Global Literacy, Educational Supplement, Buenos Aires Herald, March 2005


English as an International Language: which English ? (2006) in El Lenguaraz, 2:2 pp 45-67


The British and American English paradigm: variety mixing in the speech of a group of EFL teachers in 
Argentina (2006) Universidad de Belgrano  Working Papers, Buenos Aires: Universidad de Belgrano 


The use of the epicene pronoun in written English (2009) Universidad de Belgrano Working Papers, Buenos 
Aires: Universidad de Belgrano.
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Ethnolinguistic considerations of lexical equivalents in translation, (2009), In Eventos, the academic journal 
of the Universidad Central de Venezuela 1:2 pp 36-54


El uso de lenguaje afectivo en fotologs de adolescentes, (2009)  Documentos de Trabajo de la Universidad de 
Belgrano, Buenos Aires: Universidad de Belgrano.


Context and Participation in the Virtual World of Habbo Hotel (2013) Documentos de Trabajo de la 
Universidad de Belgrano, Buenos Aires: Universidad de Belgrano


Identities in casual conversation : Micro and macro constructions. Lodz Papers in Pragmatics  (Volume I, 
December 2013).


Address and Evaluation as stance-taking resources in the co-construction of YouTube product reviews in 
Spanish. REDD (Revista de Estudios del Discurso Digital), No. 1 (2018)


Formas de tratamiento y evaluación en español como recursos de toma de posturas en la co-construcción 
de reseñas de productos en YouTube, coautor con Mabel Giammatteo. Revista REDD (1): 123-156. (2018)


Evidentiality and stance in Youtube comments on smartphone reviews, Internet Pragmatics (2019)


4. PARTICIPACIÓN EN EVENTOS CIENTÍFICOS CON PRESENTACIÓN DE 
TRABAJOS (últimos 10 años)


2010      Expositor en el Congreso Internacional de Lingüística Inglesa, Universidad de 

             Masaryk, Brno, República Checa.

2011. Expositor en el X Congreso Internacional de la IprA (International  Pragmatics    


Association) Universidad de Manchester, Reino Unido.

2012. Expositor en el III English Linguistics Conference, Universidad de Lodz, Polonia

2013. Expositor invitado en el panel sobre Citas Intertextuales en el Discurso Político mediado por las 

nuevas tecnologías, en el marco del XI Congreso Internacional de la Asociación Internacional de 
Pragmática, Nueva Delhi, India


2014. Expositor y coordinador del panel Participación e Interacción en los Entornos Digitales, XII Congreso 
Internacional de la Sociedad Argentina de Lingüística, Catamarca, Argentina, 22 – 25 de abril de 2014.


2015. Integrante de panel en el XII Congreso Internacional de la IprA (International  Pragmatics Association) 
Universidad de Antwerp, Bélgica, 27 - 31 julio de 2015.


2016.     Expositor en el III Congreso Internacional de la American Pragmatics Association  

              (AMPRA), Universidad de Indiana, Estados Unidos, 2-5 de noviembre de 2016

2017.     Expositor en el XIII Congreso Internacional de la IprA (International  Pragmatics    


Association) Universidad de Belfast, Belfast, 16 - 21 julio de 2017.

2018.     Expositor y coordinador de panel en el XVI Congreso de la Sociedad Argentina de   

              Estudios Lingüísticos, Universidad Nacional de San Martín, Buenos Aires, 3 - 6 julio 

              2018.

2018.     Expositor  en el IV Congreso Internacional de la American Pragmatics Association  

              (AMPRA), Universidad de Albany, Estados Unidos, 1-3 de noviembre de 2018

2019.    Expositor como miembro del panel Morality in Discourse, en el XIV Congreso  

             Internacional de la IprA (International  Pragmatics Association) Universidad de Hong  

             Kong, Hong Kong, 8 - 14 junio de 2019.

2020    Expositor en el XIV Congreso Internacional de la IprA (International  Pragmatics Association) 

             Universidad de Zurich, Suiza, 14 - 20 junio de 2020.

2021.    Expositor  en el I Simposio de Pragmática organizado por la Facultad de Lengua y Estudios Extranjeros  

             de  la Universidad de Belgrano y AMPRA (American Pragmatics Association), 12-13 septiembre 2021.

2022     Expositor  en el IV Congreso Internacional sobre Lenguaje y Comunicación Digital, Universidad de 

             Alicante, 1-8 de octubre 2022.
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5. PERTENENCIA A INSTITUCIONES CIENTÍFICAS


Sociedad Argentina de Estudios Lingüísticos

Red de Estudios del Discurso Digital

Royal Society of Arts (Reino Unido)


6. CARGOS DOCENTES ACTUALES


Profesor Titular de la materia Lingüística Inglesa – Facultad de Derecho, Universidad de Buenos Aires


Profesor Titular de la materia Lengua Inglesa 4, Facultad de Lenguas y Estudios Extranjeros, Universidad de 
Belgrano


Profesor Titular de la materia Sociolingüística, Facultad de Lenguas y Estudios Extranjeros, Universidad de 
Belgrano.


7. CARGOS DIRECTIVOS EN EDUCACIÓN                            


2020 – actualidad    Decano de la Facultad de Lenguas y Estudios Extranjeros de la Universidad de   

              Belgrano.

2005– actualidad   Director de la Maestría en Lengua Inglesa: Sociopragmática de la Facultad de 

            Lenguas de la  Universidad de Belgrano


2005- actualidad  Director de la carrera de Licenciatura en Lengua Inglesa de la Universidad de Belgrano


2006 - actualidad  Vicepresidente y miembro del Consejo Directivo de la Fundación LITTERAE de 

           Estudios Lingüísticos   y Literarios.


2000 - 2009  Co-director de la carrera Certificado de Postgrado en Traducción del Departamento de Lenguas de 

            la City University, Londres (1998 - 2010)


8.  Miembro de Asociaciones y Comités Científicos                  


2009 - 2015. Miembro del Consejo Editorial de la revista académica El Lenguaraz, publicada por el   

            Colegio Profesional de Traductores Públicos de la Ciudad de Buenos Aires (1995-2007)


2011 - 2019  Miembro de la comisión directiva de la Asociación Argentina de Lingüística (SAL)

 

2012 - actualidad, Miembro del Comité Editorial del journal Discourse and Interaction, Universidad de 

           Ostrava, República Checa.


2016 - actualidad,  Miembro del International Advisory Board del International Journal of Translation and        

           Interpreting Research, Universidad de New South Wales, Australia.


 2018 - actualidad, Miembro del Comité Científico Asesor de la revista académica REDD (Revista de Estudios    

            del Discurso Digital), Universidad de Valladolid, España.


2022 - actualidad, Miembro del Comité Editorial de la revista académica Intercultural Pragmatics, Editorial De 

            Gruyter, Alemania.
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9. PARTICIPACIÓN COMO EVALUADOR DE CARRERAS, PROYECTOS DE 
INVESTIGACIÓN Y JURADO EN CONCURSOS DOCENTES


2005    Miembro Titular del Tribunal de Selección para cargos docentes en la Facultad de Lenguas de la     

      Universidad Nacional de Córdoba. Cátedras: Lingüística I, Traducción Jurídica e Interpretación.


2006     Miembro de Jurado Académico para la elección de trabajos de investigación en la Facultad de Lenguas 

      de la Universidad del Aconcagua, Mendoza.


2006     Miembro del jurado examinador de tesinas de la Facultad de Lenguas de la Universidad de Belgrano


2008.    Miembro del Tribunal de Evaluación de ponencias para el IX Congreso Internacional de  

            Traducción organizado por el Colegio Profesional de Traductores Públicos de la Ciudad de  

            Buenos Aires en el 2003.


2010     Par evaluador de los proyectos de investigación de la Escuela Superior de Lenguas de la 

             Universidad del Aconcagua.


 2011    Miembro Titular del Tribunal de Selección para cargos docentes en la Facultad de 

             Lenguas de la Universidad Nacional de La Plata. Cátedras: Lengua Inglesa III y Lengua   

             Inglesa IV.


2012     Miembro del jurado de evaluación de más de 20 tesinas de grado y de 11 tesis de  posgrado.


2013      Miembro del Comité Evaluador de Becas otorgadas por el Colegio de Traductores Públicos de la 

         Ciudad de Buenos Aires.


2016     Miembro del Comité Evaluador de carreras de posgrado convocado por  CONEAU.


2019     Miembro del Comité Evaluador de carreras de posgrado convocado por  CONEAU.


10. CREACIÓN DE CARRERAS Y PROGRAMAS DE ESTUDIOS 
UNIVERSITARIOS


2006 - Miembro de la comisión académica para la creación de las carreras de Maestrías en Traducción y 

            Maestría en  Lengua Inglesa de la Universidad de Belgrano junto con el Dr. Rolando Costa Picazo.


2010 - Miembro de la comisión académica para la creación del certificado de “Postgraduate Certificate in  

          Translation Skills” dictado por la City University de Londres en forma conjunta con el 

           Colegio de Traductores Públicos de la Ciudad de Buenos Aires .


2011 -  Miembro de la comisión académica para la creación de la Maestría en Traducción en la City 

             University de Londres.
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